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miniszter mandatuma. 
képviselőház harmadik biráló 
ak a kaposvári mandatum fe- 

tt, s tegnap este kihirdetett ité- 
ghozta végre Széchenyi Pál mi- 
k azt az örömöt, hogy most 

végleg igazolt képviselőnek tekint- 

kik figyelemmel kisérték a tár- 
bmenetét, s a kik a bebizonyitott 
ból, melyek a szabálytalanságok 
uszaélések egész sorozatát doku- 
Ilják, azt köveztették, hogy egye- 
gazságos itélet csak a választás 
mumisitése lehet, azok a mandatum 

élő biróság határozata által alig 
megnyugtatva, mi kitünik ab- 

i, hogy az itélet kihirdetésen meg. 
özönség a legnagyobb elégület- 
ek adott kifejezést. 

ljes hitelüen bebizonyittatott, 
szavazó lajstromok a miniszter 
meghamisitattak, hogy a válasz- 
bad elhatározása hatósági tekin- 
és óriási pénzösszegekkel be- 
tatott; és a legszembetünőbb 

mélések hiteles dokumentálása da- 
a Széchenyi Pál miniszter ma iga- 

ja a magyar parlamentnek. 

rmailag megnyugtathatja ugyan 
miszter ur a saját lelkiismeretét, 
törvényesen élhet képviselői jo- 
l) de valjon a hozott itélet - az 
t tények daczára megnyugtatja-e 
emzet lelkiösmeretét - az olyan 

melyre nem a minister ur ön- 
tól várjuk a választ. 

minister, aki magasállásában 
lázza magát, hogy nyilvános he- 
Kezet csókol a királyfinak, s e té- 
Iltal országos megbotránkozást idéz 

igen könnyen tágithat a lelki- 
n annyit, hogy egy hamis uton 

ett mandatumot zsebre rakjon, de 
mzettel soha sem fogja sem ő, sem 
borum elhitetni, hogy az a man- 
m, melyet részére kierőszakoltak 
ztességes uton szereztetett meg. 
Hát a nemzet alkotmányos jogai 

csak arra valók, hogy a ki 
tal bünös visszaélést folytat - 
Wlaljon helyet a nemzet sorsa 
döntő forumon, és saját ese- 
példázza legélénkebben azt a sü- 
Iat, melyben közállapotaink tes- 

van-e önérzet abban a férfiu- 
aki egyszer országos botrány tár- 
Ateszi magát, s azután meg ráli- 
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akó Zsigmond két levele. 
Közli : ifjabb Nagy Lajos. 

lstova épen negyven esztendeje an- 

ajnoka: Czakó Zsigmond meghalt. 
ten ért sokat hanyatott élete gyaszos 
ma 1887et irunk és bizony vajmi 
azoknak száma, akik tudnák, hogy 
tó? A ,Kalmár és iengerész," a 
mudelet szerzője ma már lassanként 

kor névtelen hősévé válik és ha 
nos ismert szép költeménye: a 

ján, avagy Jókainak memoirjejai 
üzött nehány sora, no meg a Con- 
ns Lexiconok chablonjai meg nem 
. k volna nevét, az ma szinte tel- 
ismeretlennek volna vehető. 

barátjához, N. L. jelenlegi tör- 

re vall; mélyen és - talán az élet 
0k viszontagsága miatt - komoran 
ukodó emberére. Mindenesetre érdeke; 
vél, minek közlése sem a halott emlé- 

iordulója, másrészt öcscsének : Czakó 
1sk nemrég történt kimulta alkalmá- 
mileg actualis szinezettel is bir. 

1. 

Tudományokat hallgató Nemes K. 
L. urnak barátilag. 
ár Székely: Udarhelyen. 

Pest, okt. 12. 843. 

ves Barátom ! 

a 21. szám. (Postaépület) hová a lap szellemi részét illet 

Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

... l6 írt. Negyedévre 

...Bírt. Egy hóra helyben 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

gárok szabad megg 

többségének valódi mandatariusa, s ha 

közönséges alkusz módjára a pol- 

czélttévesztett emberek vagyuak; én ott 

logy a magyar dramuirodalom egyik mi egyéb kapocs bennünköt egybekötő nem 

labb olvasható két levelet Czakó 

a szinpadról az iskola padjára - [ 

elnökhöz. Leveleinek minden sora áln; tudott a nélkül, hogy iskolázott volna, 

m a jó barát érzelmeit nem sértheti, 
egyrészt a költő halálának negyve- 

nel vett levele kimondhatlan szo- 

yőződésére, s eg 
hamis mandatummal kezében kiálljon a 
forumra s oda kiáltsa a népnek: kép- 
viselőtök vagyok, jogom van határozni 
sorsotok felett. a som 

Semmi kétség, hogy Széchenyi Pál 
gróf az ügyében hozott itélet után meg- 
tartja magának a mandatumot. Élni fog 
képviselői jogaival, s még azt is meg- 
követelheti, hogy jogainak gyakorlását 
a nemzet törvényesnek ismerje el, de a 
nemzet meggyőződéséből ki nem ver- 
heti azt a felfogást, hogy az ily uton 
szerzett jog gyakorlata alig különbözik 
a jogbitorlástól. 

Széchenyi gróf képviselő ugyan a 
parlamentben, de aligha hivatkozhatik 
arra, hogy ő a kaposvári választók 

geg ü 

ennek tudatában ragaszkodik a manda- 
tumához, az csak azt bizonyítja, hogy 
a polgár k alkotmányos jogainak kon- 
fiskálása az ő hite szerint megegyezik 
a politikai közerkölcsök általa annyira 
kigunyolt törvényeivel. 

De dokumentál a Széchenyi gróf 
mandatuma felett hozott itélet még 
egyebet is. Azt t. i., hogy Magyaror- 
szág alkotmányos jogélete részére még 
nines feltalálva olyan organismus, mely- 
nek keretében a közszabadsági érdekek 
és az alkotmányos jogok biztonsága 
megoltalmazható lenne a visszaélések 
ellen. 

Mikor Tisza megcsinálta a házsza- 
bályok revizióját, s a képviselői maun- 
dátumok érvényessége felett való birás- 
kodás jogát a ház tagjaiból alakult bi- 
zottságokra rnházta sát, voltaképen nem 
tett egyebet, mint külön forumot te- 
remtett magának a saját embereiből, 
a kik nem az anyagi vagy legalább 
a törvényes igazság mértékével szabják 
meg a tények jogitermészetét, hanem a 
jog ellenére, az igazság rovására és a 
politikai közerkölcsök guny ára kizáró- 
lag azt az érdeket szolgálják, melyet 
Tisza jelöl ki, legyen ez az érdek me- 
rőben ellentétes az alkotmányos szabad- 
ság, vagy a polgárság jogaival az sem 
Tiszát, sem embereit nem szoktatja rá 
annak bevallására, hogy a mit ők a 
nemzettel szemben ily uton elkövetnek 
- nem egyéb a nemzet jogainak nyil- 
vános elkobzásánál. aloza 

Mert mi történt ez esetben?? 
A kaposvári választás ellen két- 

vényezőök kifogástalan okmányokkal, 

javára elkövetett visszaélések és sza- 
bálytalanságok egész sorozatát. 

em 

morusággal tölté el lelkemet, nem mive 
öntől jött - hiszen emléke oly elsven me- 
leg lelkemben, hogy azt ujitani tárgy nem 
képes, nem is azon ok miatt, hogy a szi- 
nészetet elhagyá, - banem a pillanatért, 
melyet előmbe lövelle, s wmelyben saját éle 
tem röppent fel előttem. - Mi mindketten 

kerestem világot, ahol nincs, - s ön az 
életet keressé ott, ahol az nincs. Ha sem. 

volna, csupán ez is elég örök barátokká 
forralni. Oa fiatal korát elszinészkedi, - 
és iskolába megy, hogy majd vénségére ta- 
nul valamit, mi által abban eléljen - nem 
nagyitás, de fájdalmas való! Tudomá- 
nyosságot vagy azért keresünk, hogy ál- 
tala megéljünk - és itt utálatoz, mint 
eszköz, mivel sem lévén előtte a kapálás- 
nak, - vagy aszért, hogy megtudjuk amit 
még nem tudunk, s az gyönyör? -tapoga- 
tódzás azon borzasztó ürben, melynek ele- 
jét és végét eddig senki fel nem lelte. - 
Melyiket választá ön e kettő közül? azért 
akar-e még hat évig tanulni, hogy élni 
tudjon, vagy azért, hogy lássa: mily keve- 
set tudott ezelőtt ? Mire teremtette az IÍs- 
ten velem együtt ? Ha huszonöt éves koráig 

élete virágját akarja dohos könyvek között 
elhervasztani ? Minek áldoz ön? - Ha van- 
nak jávai, hadja el iskoláját és menjen 
szántani saját kezével; ó, mennyire örven 
dezve segitenék önnek ! a- 

lsuaeri elveimet és fajdalmam e 
pillanatban sokkal nagyobb, mintsem iga- 
zaimat elhallgatni birnám. Az életet le kell 
fizetnünk napokban és perczekben, bárminő 
állapotok közt is, s midőn a fizetés az id 
reptében akaratunk és megkérdeztetésünk 
nélkül is pontosan megesik - miért tehát 
erőlködni ?... De nem beszélek, vége-hosz- 
sza nem lenne - bocsásson meg, hogy ed- 
dig is tevém és csak e jó tanácsot teszem 

POLITI 

még mellé: Végezze a philosophiát, s ha 

HI 

KAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

És a biráló bizottság? 

Nó éez a jól kieszelt forum tultéve 
magát a teljes hitelű bizonyitékokon, 
szentesitett egy hamis kamarán kelt 
mandatumot. 

Mikor arról volt szó, hogy a vá- 
lasztások felett pártatlan biróságok 
itéljenek, Tisza azzal felelt: Hiszen a 
ház tagjaiból alakitott biráló bizottság 
is pártatlan elemekből áll. Csak hogy 
azt elfeledte megmondani, hogy a bi- 
ráló bizottságok többsége mindig a 
kormánypárt embereiből kerül 

ki, s hogy ezek, ugy a képviselőházban, 
mint a biráló bizottság szükebb termé- 
ben sem tagadják meg természetüket, 
s ugy járják, a mint Tisza fujja. 

A kaposvári választás megerősi- 
tése, minden egyébtől eltekintve - 
egymagára is elég ok arra, hogy avá- 
lasztágok felett való itélés joga mi- 
előbb a kuriára, mint a törvényesjog- 
szabályok szerint eljáró független bi- 
róságra ruháztassék át. 

Nekünk az a hitünk, hogy ha egy 
pusztán a dokumentumok mérlegelése 
és tömeges jogszabályok szerint itélő 
biróság vizsgálja meg a kaposvári vá- 
lasztás ügyét, Széchenyi miniszter ma 
nem büszkélkedhetnék a képviselői czi- 
mével, melyhez nem a nép bizalmának 
megnyerése, hanem az önkény, a csa- 
lás és a pénz segélyével jutott. 

Politikai hirek. 
oláh öőrjöngés. Volt már alkalmunk a 

Bukarestben megjelenő ,Urinea" czimü oláh 
lapból szemelvényt adni: Az öőrjöngéssel 

határos az a féktolen czinisemnus, melylyel 

ama lap a közkérdéseket, s különösen az 

erdélyi oláhok helyzetét targyalja. Legujab- 
ban egy abrudbányai levelező - ki magát 

szerényen ,„Mócz?-nak nevezi - önti ki 

epéjét ama lap kasábjain. A magyarokkal 
szemben ilyen szereplésre bátoritja az olá- 
hokat: ,„A midőn legjobbaji szereted a ma- 

gyart, akkor szurd ki a szemét, mert a ma- 
gyaroktól semmi jót sem várhatunk." 

Azután igy folytatja: 

„Konstatálni kell tehát, hogy a ro- 
mán nép a 19 ik század végán az osztrák 
monarchiában: egy törvényen kivül he- 
lyezett eltürt pária és mint ilyennek min- 
den utja szabad arra nézve, hogy a legem- 
bertelenebb módon elrablott jogait vissza- 
szerezhesse, mert a román nép számára az 
osztrák-magyaár birodalomban nem létezik 
többé sem törvény, sem jog a hozott vér és 
vagyoni áldozatok daczára sem. 

kőzhitelüen bebizonyitották a Széchenyi No ha még az ilyen hang sem nyitja 
fel a józanabb román elem szemét, akkor 

igazán nem tudjuk, mi nagyobb bün náluk, 
HE i 

- 

estre ta, jöjjön P 

MeA 

csakugyan tanulni akar, 
amulnistovább, mert-ha pénzéte mindenesetre 
tanulásra költi, okosabb, hogy legalább 
oly helyen tegye, hol egyszersmiad a kor- 
ralyhalad od 
Es valamint én is minden segély nél- 

kül meg nem halok, ugy ön sem. Nem ta. 
gedhatom, hogy önhaszon is szól balőlem, 
- kimondhatlanul vágyom önt látni - itt 
senkim siscs, vagy mivel én nem érdemlem 
meg a mások barátságát vagy az ellenkező. 
Ujságiróknál hasztalan ejánlom magam; 
csupán kész munkának hisznek - ugyis hi- 
telem nincs - dárabom (tanukkal birok, 
kik álliták, hogy nagy veszekedés volt fe- 
lette a' t. tagok közt) mag sem emliték, 
hogy még csak nevemre se legyen figyel- 
mes a' közönség! Egyébiránt hogy saját 
czélom mi? - Istenemre nem tudnék felelni 
e kérdésre, s minekutánna itt is a kor szel- 
lemében felületesség, külsökor és szeren- 

cséthajhászásnál egyebet nem látok - meg- 
válva minden érdektől élem nepjaimat min- 
den számitás nélkül, az absolutizmus elvébe 
olvadva - megyek a végpillanat elébe, 
mely oly nyugodtan találna, mint midőn e 
sorokat irom.... . 
jon többször, igen jól fog esni. Az 
ujságirókhoz küldendő darabjait küldje ne- 
kem, én majd beadom, vagy czimezze ne- 
kik és elfogadják, ha jó. Ijon a Regélőbe, 
az Atheneum nem levelez. 

Szerencsét és megelégedést kiván 

ló Mald valódi barátja : 

Czakó Zsigmond m. p. 

Nemes N. L. urnak, a Sz. Udvarhelyi Ev. 
Ref. Anyaiskoláben fensőbb Tudományokat 

hallgató barátomnak, 
Kolozsváronát. Sz. Udvarhelyen. 

öng a Pest, Martius 6. 844. 

Drága Barátom,! 
Mi bár egymásban élünk, igen ritkán 

találkozunk egymással, minek oka, hogy 

meg. Ebből azt 

a passiv magatartás a nevükben ütött eme 

galád izgatásokkal szemben, vagy pedig az 

a passivitás melyre az alkotmányos jogok 
gyakorlata kérdésében kárhoztatták ma- 
gukat. 

Királyunk beszéde és a pánszlávok. A 
pánszláv lapok Ferencz Józset királynak a 

dselegácziók megnyitásakor mondott beszé- 
dét sokkal békésebbnek mondják, 
mint a mult évit, mely Kaulbarsnak épen 
akkor Balgáriában tartózkodása következté- 
ben meglehetősen harcziasan hangzott. Kü- 
lönösen feltünő azonban e lapok szerint az, 
hogy a beszéd Németországoak Ausztria- 
Mogyarországgal és Olaszországgal kötött 
békeszövetségéről egy szóval saem emlékezik 

magyarázzák ki, hogy az 
osztrák kormány kissé fél a monarchia 
szláv lakosságatól, mely ezt a szövetséget 
igen rossz szemmel nézi. Ezenkivül a be 
szédben a csehekkel való összetüzés miatt 
nagy lehangoltságot vesznek észre. 

Az 1870-iki franczia-német hadjárat. 
Alfréd Darimon könyvet bocsátott ki, mely- 
ben főképen az 1870-iki franczia háboru 
előzményeivel foglalkozik és azt a kérdést 
fejtege i: kit terhel feanczia részről e há- 
boruért a felelősség. Először Grammont-tal 
foglalkozik tüzetesen. Szerinte ezt az em- 
bert tulzott becsvágy sarkalta, hogy Bis- 
marck fejére megszégyenitő kudarczot zu- 
ditson. Grammont-nak sikerült a békéhez 

háborus ragaszkodó Napoleon császárt is 
politikájának megnyernie, ami azután meg. 
termetta gyümölcsét. Nagy része volt a 
dologban Clément Duvernois-nak, kit ron- 
desen „a császár tollá"-nak neveztek. Tal- 
houet marguis-t is terhel némi felelősség a 
Hohenzollern ügyben, mert őt teljesen elká 
bitották azokkal a machinatiókkal, melyek- 
nek segélyével a törvényhozó testület vá- 
lasztmányát elámitották. De egész röviden 
összefoglalva a dolgot, teljesen megfoghat- 
lan könnyelmüségben keresendő az oka az 
ügy elmérgesedésének. És ezt Francziaor- 
szág, két provinciájának elvesztésével fizet: 
te meg. 

Kereskedelmi viszonyunk Né- 
metországgal. 

Közös külügyminiszteriumunk és Né- 
metország kormánya közt - a mint a B. 
C. értesül - nehány nap óta élénk tár- 
gyslások folynak a folyó év végén lejáró 
legkedvezményezőbb szerződésnek 1888. vé- 
géig való meghosszabbitása iránt. 

A közös külüögyminiszteriumnak jóval 
ezelőtt tett ama kijelentése, hogy hajlandók 
vagyunk szerződési tárgyalásokba bocsát- 
kozni, a német kormány ujabb időben vá- 
laszul azt a pozitiv ajánlatot tette, hogy a 
fennálló szerződés hosszabbittassék meg egy 
további évre. 

Ez ajánlat, mely mindenesetre a mel- 
lett bizonyit, hogy Németország egyáltalá- 
ban nem tartja megengedhetőnek vagy bi- 
vánatosnak a szerződéstelen állapotot a két 
monarchia közt, akadálytalanul elfogadható, 
b 

: c 

mindketten sült magyarok vagy is széke- 
lyek vagyunak - s még csak sorokban sem 
engedünk egymásnak. - Hasztalan vártam 
önnek második levelét, mellyel adós vals, 
minthogy én önnek kettőt irtam. Mindegy; 
iskább engedek és irok én megint, igy ta- 
lán hamarább ér az öröm, - és hamarább 
üdvözölhetem sorait : / 

Eve már, hogy Pesten Vagyok és ha 
valaki ezen évről számot kérne - borzasz- 
tóan megpirulhatnék, mert telyeséggel sem- 
mit sem csináltam, nehány negativ tapasztalat 
- sajátszerü phrasisok és egy hitvány kömé 
dián kivül, melynek készitésében főelvem volt, 
hogy: Szamárnak szalma is jó. Alig lehet- 
nek valaki iránt sorsa, körülményei, kör- 
nyezői igazságtalanabbak, mint irántam, és 
nem zugolódtam mégis, mert oka magam 
vagyok - hiszen a véka alá rejtett gyertya 
nem világol; de azért ha még ezerszer is 
megbuknám az egyenes uton, ezeregyedik- 
szer ugyanazt választanám és soha mást - 
meglehet, hogy nyom nélkül veszek el raj- 
ta, de mindegy; az elv szilárdabb, hogy 
sem akárminő czikornyás remény megren- 
dithetné. Csak az fáj, hogy környezőim, ma 
gamviseletem nem értik; itt nem is álmod- 
nak benső érdem és valódi becsületről, s 
nem is keresik senkiben. Gyakran tevém 
azon szemrehányást magamnak, hogy talán 
nálam a cselekvő erő hiányzik és tunya 
valnék az akaratban, - de szigonrubb szám- 

vetés után azon hitem maradt meg, hogy 
inkább akarnék Diogenes, mint Nagy Sán 
dor lenni - - ez átkom, mert fejem és 
eszemmel más azóta tán országszente isme- 
retes volna... 

Barátom, egyedül Ön az a világon, a 
ki ért. Ha hibát látna vagy tévedést fogal- 
maimban, javitsa meg, még lehet belőlem 
valami; de ezen az uton, melyen most va- 
gyok, nem lehet. Eltökéltaem még évet a 
nemzeti szinháznál maradni, meglehet, el- 
vesztem ezt is, mint a másikat; s ba egy- 
kor elfogom hagyni, oka az lesz, hogy mind- 

olozsvár, péntek, novemi 

árha a két állam kormányai az illető tör- 
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vényhozásoktól csakis arra nyertek megha. 
talmazást, hogy 1888. junius végeig N.- 
metországgal és Olaszországgal ideiglenes 
kereskedelmi szerződéseket kössenek. 

Alig lehet kétségbe vonni, hogy a tö- 
vényhozó testületek Ausztriában ép ugy, 
mint Magyarországon egy-egy évre szóló 
szerződést jóvá fognak hagyni, mihelyt az 
erre vonatkozó kormány előterjesztés a jövő 
év első felében elfogadás végett bemutatta- 
tik a parlamentnek 

Ellenben lehetetlen egy az eddigi szer- 
ződési viszonyt változatlanul feontartó meg- 
egyezés megkötése. Ma ugyanis az 1880-ban 
és 1881-ben megállapitott nehány kivétel- 
lel, az 1878. évi deczember 16-án megkö- 
tött s az 1878. XXXVI. törvénynyel be- 
czikkelyezett terjedelmes osztrák magyar- 
német kereskedelmi szerződés és vámkartell 
áll érvényben, a kormánynak az 1881. LVII. 
t.-cz. értelmében 1881. junius 28-dikáról ki- 
bocsátott rendelete alapján. 

Ez a szerződés egy vámtételt sem köt 
meg s ép ennek folytán csak egy pontosan 
körülirt legtöbb kedv.zményt biztositó szer- 
ződésnek minősithető. 

Ezen kereskedelmi szerződés 3. caikke 
azonban határozottan kimondta, hogy sem- 
miféle kiviteli praemium sincs megengedve, 
mely határozmány a már parlamentek előtt 
fkvő czukoradó törvényjavaslattal és a ha- 
sonlóképen kiviteli kedvezményeket involváló 
tervezett szeszadóreformmal szemben, nem 
maradhat többé érvényben. 

Az osztrák magyar monuarchia és Né- 
metország közt ennélfogva valószinüleg rö- 
vid szerződés fog létrejönni, mely általá- 
nosság az 1878-iki kereskedelmi szerződés- 
nek 1888 végeig leendő további érvényben 
maradását fogja kimondani, s ezenkivül az 
az óta már eddigelé megállapitott kivétele- 
ken kivül, a minő pl. a kikészitési eljárás 
megszüntetése, még egy záradékot fog tar- 
talmazni, mely e szerződésnek a kiviteli di- 
jak tilalmára vonatkozó intézkedését hatá- 
lyon kivül helyezi. 

A tárgyalások Németországgal irásban 
folynak s előreláthatólag rövid idő alatt be 
lesznek fejezve. 

A horvát bán. 
Khuen Hédervári gróf horvát bánzól 

ágyelemte méltó dolgokat ir az „E s" zág. 
rábi levelezője. 

A kir. biztosság rövid intermezzója 
után, a mely különben bizonyos irányban, 
daczára a nyugalom helyreállitásának, na- 
gyon kártékony irányban müködött, Khuen- 
Héderváry jutott kormányra. 
Az ő állása semmiesetre sem volt 
irigylésre méltó, de ő nyugalommal, hatá- 
rozottsággal s ritka munkaerővel látott 
dolgához s négy rövid év alatt bámulatos 
eredményt ért el. Reggel 7 órától késő éj. 
szakáig vasszorgalommal dolgozva, az első 
két esztendőben oly próbát állott ki, a mi- 
nőhez kevés embernek volna kedve s még 
kevésbbé ereje. A legfőbb feladat volt A 
meglévő s más által nem pótolható hivatal- 
noki karral jól adminisztrálni s előkésziteni, 
sőt végrehajtani az átmenetet a teljesen uj 

azokban, kik eddig valamire mentek, nem ügy- 
szeretetet, nem a müvészethez tapodó tiszta 
ragaszkodást látom, hanem egy alárendeltsé- 
get önzés, érdek, s több eféle tárgyaknak, 
kikben testvért keresni nem lehet. Itt a szi- 

nészet kenyérkereset, az irodalom kenyér- 
kereset, s hogy egyiknek se kopjék fel az 
álla: egymást kenik, piszokkal vagy nem ? 
az nem kérdés. - De hallgassunk erről. 

Mint mivel ön barátom ? Ha csak ket- 
tőt hozhatnék ide olyant, mint ön, minő 
más volna minden ! Egyébiránt tegyen, a 
mint tetszik, javasolni nem akarok, mert 
azt javasolnám, hogy megint szinész legyen. 
Tegyen a mint tetszik, csak engem is tu- 
dósitson róla. 

Pályékról!) semmit sem tudok, kivéve, 
hogy nője meghalt - kit igazán megsirat- 
tam. - Felek)'?) írt nekem egyszer, vála- 
szoltam is rá, de erre nem irt többet tán 
levelemet nem kapván; nagyon sajnálom, 
mert igazán szeretem őt és sokszor gondol- 
kozom róla és Albisiról - hát ő hol van ? 
mivé lett ? Erre az Erdélyi dolgoknak semmi 
hire; sem hire sem hamva. Kántorné Pestre 
váratik. - Uj darabomnak czime „Áldozat 
és Hála;"3) nem tudom, megéri-e azon sze. 
rencsét, hogy szinpadra jusson, midőn a 
rosz komédiák egymásra buknak. - Apro- 
pos, örömére irhatom, hogy , Hunyadi László". 
ban oly operát birunk, minőnél jelesbet kül- 
föld sem képes mutatni. 
Az Isten minden javaival áldja meg! 
Öleli 

valódi barátja : 

Czakó Sigmond m. p. 

1) Pály ismert uttöröje a magyar szinészetnek 
és a negyvenes években elsőrendü szinigazgató volt, 
kinek társulatához szegődött a három szinésszé lett ud- 
varhelyi diák : Csiszér, Feleky és N. L. 

2) Feleky Miklós, a budapesti nemzeti szinház 
jelenlegi érdemrendes veterán müvésze. 

3) Czakónak e műve, melyről itt emlitést tesz, 
tényleg nem érte meg a kérdéses szerencsét. „Chantrey", 
nFestő és Vámpyr" stb. czimü darabjaival együtt feledés 
lőn a sorsa, NL 
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rendszerhez. A mennyire csak em ri erő- 

ből tehk, sikerült ez Khuen Hederváry 

grófnak. A közigazgatást teljes n átalaki- 

totta, az igazságszolgáltatást lényegesen meg- 

javitotta s ezáltal a népben azt a meggyő- 

zödést ébresztette, hogy hatalmas támasza 

van a kormányban s hogy e kormány csak 

a közjólét előmozdítására gondol. A bán 

ellenségei, a nemzeti oppoziczió s a beván- 

dorlott izgatók „magyarón" nak kiáltották 

ki Héderváryt, de ezáltal csak ama nézet 

elterjedését segitették elő. hogy nem is 

olyan rossz dolog ilyen magyarón által 
kor 

mányoztatni s hogy az ő kormányzása 

mindenesetre előbbre való Mszuranicsnak, 

az ugynovezett nemzeti bánnak a kormá
ny- 

zásánál. 

Noha bizalmatlansággal fogadták, gróf 

Khuen Héderváry bán mégis értett ahoz, 

hogy meggyőződtesse a népet arról, hogy ő jót 

akar, igazságot s segitséget nyujtott, a h
ol 

még a régi nyomasztó bajok nyomják a né 

pet. Ez a bán választási sikereinek a titka 

s ez magyarázza meg a már teljesen lej
árt- 

pak tekinthető Starcsevicsizmussal szemben 

elért eredményeket. 

Az átalakulás ugyan még be nem fe- 

jeződött, de a legjobb folyamatban van s 

teljességéhez csak az eddig követett irán
y 

nak következetes magatartása, igazságos- 

ság s méltányosság követése kivántatik. 

Ha Khuen Héderváry gróf bán képes 

volt a törvény tisztelete, páratlan igazsá- 

gosság s a törvénynek való tisztelet szer- 

zése által önmaga iránt a népben bizalmat 

s tiszteletet ébreszteni, ha ő azt kivihette, 

hogy Horvátországban, babár a kiegyezés 

elal nyujtott tartományi sutonomiát nagy-
 

ra becsüli s féltékenyen őrzi, az államesz- 

me jogosultságát mind szélesebb körben is-
 

merik el, kétségtelen, hogy ha az állam is 

hasonló eszközöket alkalmazna, még na- 

gyobb sikereket érne el s Horvátországot 

tartósan a magyar államnak hü s megbiz- 

ható alkatrészévé tenné. Ami az e téren 

eddig elkövetett mulasztásokat illeti, ebben 

főrésze van az előbbi horvát nemzeti" 

kormány kétértelmüségének, de része van a
 

magyat sajtó magatartásának is, a mely 

nem igyekezett magát kellően tájékoztatni, 

Horvátország gazdasági helyzetét teljesen 

ignorálta s Horvátországgal csak ak 

kor szeretett foglalkozni, ha botrányokról 

volt szó. 

Tanitók gyülése. 
Deés, nov. 3. 

Közelebbről tartották meg a szolnok-
 

dobokamegyei tanitók ez évi közgyülésüket.
 

D.czara az államnak fukar takarékossági 

eljárására a községak, hol állami vagy ál- 

lamsegélylyel fenntartott iskol k varnak, 

tanitóikat a gyülésen képviselteték. 

Kölönös és megmagyarázhatlan az ál- 

lamkormánynak eljárása, mely három év 

óta a szegény tanitóktól még a fuvar és 

nepi dijt is elvonja s a jól dotált minisz- 

teri hivatalnokainak busásan utalványozza. 

Az 1868. évi 38. t. ez. 147. §. világo- 

san körül irja, hogy minden tanitó köteles 

a megyei te tületbe belépni s évenkint
 egy- 

szer a fuvar és napi dij megtéritése mel- 

lett az évi nagygyülésre megjelenni Három 

év óta ujul meg a tanfelügyelőségeknak 
uj 

meg uj rendelete, hogy a ,magas kormány 

takarókossági szempontból ez évben sem t
é- 

riti meg stb." Ősziutés kérdezük, ha meg- 

hozatott a nyomoruságos és a tetszés sze- 

rint értelmezhető népoktatási törvény,
 van-e 

joga és hatalma a kormány erre rendelt 

közegeinek, tetszése szerint szabályrevdele- 

tekkel azt megváltoztatni ? 

Egy tanitó, midőn e tanfelügyelőségi 

átírat felolvastatott, fel is szólamlott e
 visz- 

szás állapot megszüntetése végett, de a
 ta- 

Ujabbkori hamupipőke. 
- Angol regény. - 

Az „Ellenzék" számára forditotta : Amica.
 

VI. 

(Folytatás.) 

Természetesen, hogy nem fogom nőm
- 

mé tenni, hogy a maga és a saját szivemet 

ezáltal megtörjem! - És most ereszszen 

eli Elég volt az, amit ma elviseltem, töb- 

bet már nem birok el ! 

Gyorsan ment végig a szobán sz ajtó 

felé, ds midőn oda érkezett megállott, s a 

leányhoz vissza menve, kezét nyujtá
, s sze- 

lidebb hangon azt mondá : 

-Magda, isten vele! - Holnap lát
- 

ni fogom. 

* 

(14) 

a nélkül, hogy reá nézett volna
. 

A Haragszik ? - kérdé halkan. 

Haragszom-e? - ismétlé az ifju. 

Nem, Magda, én nem haragsom. 

S Eezét eleresztve ott hagyta. És ha- 

mupipóke mind a két szeretőjét elveszitett
e. 

VII. 

Minden bizonynyal azért jött ide, 

hogy a közeledben légyen. Ő tudta, ho
gy a 

Csoftok mily benső viszonyban vanna
k ve- 

lünk, s hogy te a vadászati idényre ide 

jösz, hiszen Etel te magad mondtad neki. 

Valóban ? - kérdé Danecourt Et
el 

nevetve. Az bizony lehetséges ! 

A két nővér Mowbray Milesné és Da- 

necourt kisasszony az előbbinek a boudoir
 

jában voltak, Mowbray Hallban - el
egáns 

szoba volt, csupa rózsaszin selyem, fehér 

csipke és drezdai cbina, egy mod
ern kis fé 

szek, a régi épület szivében, melyet urnője 

A leány hideg kis kezét kezébe tette 

ségi közeg a „napi rendre' való atterést 

inditványozá. Pedig, de jól esett voloa sze- 

génynek, ha keserüségét bár igy kiöathe - 

vezette, ki tartalom s eszmegazdag megn i- 

tójáért lelkesen meg is éljeneztetett. Két 

emlékbeszéd tartatott Bodor Róza és Séa 

Elek elhalt tanitók felett. Előbbit Szerem- 

lei Eszter, utóbbit Kadar József tartotta. 

Mindkét emlék-beszéd igen sikerült volt s 

mindkettő valamely tanügyi lapban közöl- 

tetni is fog. 

Megható volt látni, midőn Sóra Etek 

polg. isk. tanár özvegye négy kiskoru ár- 

váival az ünnepélyen megjelent, mint egy 

kigunyolásul a sorsnak, mely hosszas és fá- 

radságos munkás élet után 84 frtot biztosít 

az elmaradott nagy család részére. Ez elé
g, 

hogy egy család meghaljos, de hogy éljen, 

arra nagyon is kevés. Az ilyen jelenet ösz- 

tönzésül szolgálhat a fiatalok részére ! 

Glaser Simon polg. isk. tanár is tar- 

tott egy szabad előadást az alapmiveletek 

próbáiról, különösen ajánlotta a még keve- 

sek által ismert 9 es próbát, mely ugy a 

nép- valamint a polg. és gymn. aleóbb osz- 

tályaiban is tanitható. Előadisa szép sik-rü 

volt s az előadás bevégeztével zajos éljen- 

zésben részesült. 

Mint érdekes és bivihetetlen mozga- 

lom az ungmegyei tanitótestület átirata is 

tárgyaltatott, mely a tanitói fizetés feleme- 

lést czélozza. Persze, hogy csak az elnök 

s jegyző bizatik meg az érdemleges válasz 

adásra, holott elmaradhatna az egész, mert 

az ily takarékos világban, hol a népokta- 

tási költségvetésben 24000 fit is nagy pénz, 

kivihetetlen lenne 22000 ember fizetésfel- 

emelése, ha mindjárt sztrájkolnának is. 

Hála és elismerés jelét adta a tanitó- 

testület, midőn disztanitók választásáról 

nem feledkezett meg. Négy érdemes egyént 

választott disztagul, névszeriat: Gonczy 

Pál állami titkárt, Gyertyárffy I tván pae- 

dagogiumi ipazgatót, dr. Kiss Áron és Sup- 

pán Vilmos tanárokat. A részükre kiálli- 

tandó diszoklevél készitését Nagy Károly 

és Kállay Miklós r. tanárek vállalták el. 

Tanulságos jelentések is voltak a gyü- 

lés folyamán, melyet a fiókkörök elvökei 

tettek a körök működéséről, mely megvi- 

lágitja az egész testületnek évi sikeres mü- 

ködését. Fontos határozat is hozatott a tag- 

sági dijakból befolyó összeg hova forditása 

tárgyában s megállapodtak abban, hogy 

ezentul a kiadások levonása után, minden 

befolyó összeg a megyei segély-alaphoz csa- 

toltassék. 

Volt még ezenkivül sok érdekes tárgy, 

mely azonban inkább helyi érdekü s ezért 

annak közlését mellőzzük is. 
7. s. 

A magyarság szervezkedése. 
Topánfalva, 1887. nov. 1. 

Örvendetes eseményről vagyok sze- 

1encsés e lap t. olvasó közönségét értesi. 

teni. Ugyanis Topánfalyán , Magyar Olvasó 

kör" alakult tegnap este. 

Nekünk e havason lakóknak valóban 

nagy okunk van eszen öröm nyilvánitására, 

mert a kaszinó alakitásával végre-valahára 

létesült azon focus, hol értelmiségünk ré 

szesülend, mindazon előnyök, szellemi élve- 

zetek és szórakozásokban, molyeket müvelt 

embernek az elzárkozott s visszavonuló élet 

nem - hanem a társas és az egvleti élet 

nyujt. - D kaszinónk nagy horderejüsé- 

gét és létjogát leginkább indokolja azon 

körülmény, hogy a Topáufalva és környé- 

kén eddig szétszortan és mind n szellemi 

kapocs nélkül élt magyarság összébb tö 

mörülve hathatósabban muukálkodhatnak a 

kultura és a társadalmi élet- fejlesztésón 

félig szeretett, félig utált s römmel cserélt 

volna fel egy ujabbkori stak turos házzal, 

melyben magas termek, aranyozott plafon- 

dok s nagy üvegtáblás ablakok lettek volna. 

Mowbrayné mindig azt állitotta, hogy 

vidéki házában nem érezi otthon magát; 

hogy a régi bolthajtásos sötét szobákban 

a Párisi toilettek nem látszottak a magok 

helyén. 
De az Etel festői aesthetikus stylu 

öltözete pompásan talált hozzá, elanyirs, 

hogy testvére kisértetbe jött egy párszor, 

hogy ő is hosszu bársony rukákat, s leálló 

csipke gallérokat visel, de a kisértés csak 

pillanainyi volt, ő hü maradt Worthoz és 

Pingathoz. 

Mowbray Mélesné nagyon szép asz- 

szony volt; Loamshirnek ő volt az uralko- 

dó szépsége, sőt Londonban is feltünt, hol 

szépsége legalább is tiz évig tartotta fel 

magát. - Danecourt Etel gyakran állitot- 

ta nevetve, hogy ez öt év alett, mita be 

volt vezetve, az ő férjhezmenetelének az 

eshetőségét testvérének a szépsége rontotta 

el. Mert a Mowbrayné testvérétől az embe- 

rek oly sokat várnak - mondá nevelve - 

hogy ő mellette valóban nincsen kilá- 

tásom. 

Mert Danecourt kisasszony egyszerü- 

en egy kedves szőke leány volt, virágszerü 

arczszinnel, s tiszta szürkés - kék szemek- 

kel, de szépségnek nem lehetett mondani. 

Azonban, bár nem volt szépség, de azért 

ugy viselte magát, mintha az volna, szokta 

volt a testvére mondani; mert igen jó há- 

zassági ajánlatokat utasitott vissza, mint 

ha bizony ő, egy ezredesnek a hozomány 

hélküli leánya, fel volna jogositva arra hogy 

válogasson. 

Még nekem sem voltak annyi ké- 

rőim - szokta volt Mabal mondani nehez- 

telő hangon; ilyenkor Etel figyelmeztette, 

pintatos elnök s a jelen volt tanfelügyelő- [ 

te volna. A gyülést Kádár József elnök 

És vajon kiknek érdema ez ? kik küz- 

delmeinek siker koroná-ta műve a létesült 

kaszinó? 
Az értelmiség és a magyar fiatalságó. 

A „Mükedvelő társaság elnöksége 

tegnap éestére a megalakitandó kaszinó 

ügyében gyülést hiván össza, s kifejtve az 

ügy életbe léptetésére eddig elhullámzott 

sikertelen mozgalmakat; hivatkozva továb 

bá az általános ohajra, kinyilvánitja a je 

lenlevők előtt, hogy a ,Mükedvelő kör' a 

kaszinó eszméjének lobogóját is kezébe vet 

te, megtestesiteni is kivánja : csak az értel- 

miség is oly békés pártfogással karolja fel 

az ügyet, mint mily forró enrek, illetőleg 

megtestesülésének ohajtássa. 

Az egybegyültek Kovács Gyárfás el- 

nök ezen szavait lelkesedéssel fogadták a 

Kovács Lajoséval együtt, ki, mint alelnök 

a kaszinó szükségességéről szólt igen lel- 

kesülten. ; 

A jelenvoltak erre korelnökké megvá- 

laszták Loyczel Ferencz kir. járásbirót s 

jegyzőül Demény Endrét. 

Korelnök a gyülést megnyitva, Gon- 

dol erdész inditványára kimondja és hatá 

rozatra emeli, hogy Kovács Gyárfás róm. 
kath. lelkész elnöknek választatott. Hason- 

lóan megválasztatnak, hasonló minőségben 

a többi mükedvelő társulati tisztviselők is 

kaszinó hivatalaokokul. Ezzel a jelen volt 

értelmiség a „Mükedvelő társaság" iránt a 

legszebb bizalmi votumát adá és elismeré- 

sét nyilvánitá. 

Azonban a megválasztott uj elnök 

Kovács Gyárfás - köszöni a bizalmat; ő 

a személyét kitüntető diszes elnöki czimet 

nem fogadja el; neki egyetlen ambiciója 

a közügy, melyért mint közkatona is szive- 

sen harczol. Hanem a teremben végig néz 

ve meglátott egy tisz-es alaku férfit, kit 

kitüntetett az ég szép korral, az itteni tár- 

s dalom meleg bizalmával: e férfi Loyczel 

Ferencz kir. járásbiró, kit meleg hangon 

ajánl maga helyett, mert jeles körü isme- 

retsége és e vidéken tiszteletet parancsoló 

köztekintélye és befolyása hathatósb az 

ügyre. 

Az ajánlat elfogadtatik, és Loyczel 

ur elfogadja az elnökséget, mire aztán a 

többi tisztviselők is megválasztattak - 

mind általános felkiáltással: Demény E. 

jegyző, Duducz pénztárnok, Lővy D. ellen- 

őr, Kovács Ferencez m. kir. csendőr főhad- 

nagy és Zudor Akos főszolgabiró tisztelet- 

beli elnökök. 

Eonyit röviden a kaszinó megalaku- 

lásáról, melynek jövője biztositva van a 
jelenvol ak lelkesültsége által. 

A mi „Magyar olvasókörünk" dia- 

dala: a nemes ügy, tiszta eszmék és ko- 

molyan gondolkozni tudó férfiak győzelme 

a mult sivársága s a jelen küzdelmeivel 

szemben. 
Balambér. 

A nagyvásár. 
(Piaczi karczolatok.) 

Felénk - Sikuliában - ugy hívják a nagyvá- 

sárt: „sokadalom. A nagyvárosokban kevés jelentőség- 

gel bir e szó; de nálunk ünnepnap az. A lefolyása örök 

egytorma errefelé. Az uri népek a vásáros napok alatt 

bezárkoznak; mert félnek a tolongástól, a népies érint 

kezésektől s falusi surlódasoktól. Nálunk már hajnalban 

sokadalom napján talpon van az egész falu. Ott nem 

szorul be a vásár a szük utczákba, korlátozó magas 

házak közzé. Ott az Isten szabad ege alott a falu végén 

tartják s csenésen kapatva, futhat a tolvaj torony irá- 

nyában, barázda hosszában. Itt akadályozva van a sza- 

badkezelési rendszer rendőrök által - nálunk 

messzire csillog a csendőrök szuronya tájékozást nyujt- 

va, hogy a tulsó oldalon szabad a működési tér. 

Itt nyomban ráteszi kezét falusi tolvajra a ren- 

dör. A mig körülsétáltam tegnap a vásárteret - minden 

10 ik sátorban rajtacsipetett egy-egy mozgósiító. Fur- 

hogy csak tizenkilencz éves 

férjbez ment, ellenben ő, Etel, betöltötte a 

huszonnégy évet, daczára hogy Mowbray 

Mabel tőle telbetőleg mindent elkövetett, 

hogy a társaságba vezetve huga jó szeren- 

csét csináljon. 

-Az bizony lehetséges! mondá Ma- 

bel fejét Etel felé forditva, ki az egyik frau- 

czia ablaknál állva a szép őszi tájképet 

nézte. Én magam hallottam Holland Park- 

ban, midőn azt mondtad, hogy szeptemberbe 

ide jövünk ! 

- Ő kérdezte. 

- Valóban ? Annál jobb ez azt bizo- 

nyitja, hogy komolyan érdeklődik, válaszo- 

lá Mowbrayné, iróasztalától félrefordulva, s 

arany pennáját letéve. Etel ez pompás pár- 
ti volna számodra. 

- En is azt gondolom, mondá Dane- 

court Etel kissé kétkedőleg a nélkül, hogy 

az ablaktól félre fordulra. 

- Azt gondolod? És kétségtelen igaz 

Sir Alick nagyon gazdag, Wolfiagham Apát- 

ság powpás régi fészek, te pedig bolondulsz 

a régi rezidenciák után, tevé hozzá egy kis 

csufondárus arcz fintoritással. De különben 

is, Sir Alick szép férfi, és nagyon kedves 
és kellemes ember. 

- Igazad van, mondá Etel. De lásd 

Mabel. 
Hirtelen elhallgatott, s az ablaktól el- 

fordulva lassan a testvéréhez ment, s kar- 

jával átölelte annak a derekát, amint Ma- 

bel a nagy velenczei tükör előtt állva a 

saját arczát és alakját vizsgálta. 

- Nós, kérdé Mabel könnyedén mit 

látok ? 
Valami nagyon szépet és kedvest 

válesrolá Eel nevetve, aminut fejét a növé- 

re vállára hajtotta, s annak szabályos vo- 

hása szép arczát kék szemeit s üde piros 

aikait édes szeretettel bámulta. 

volt midőn 

fogtak. Pedig Czanka Kati városi fortélyokkal kibélelt 

czigányleány. Csillogó fekete szemei vannak s göndör- 

haja czikk-czakkosan frou-fouba köriti homlokait. Arany 

gyürüket árult rézből. Csillogók voltak a szemei s 
csen- 

gettek mint rábeszélő haugja. Már egy iskatuly á- 

val adott el s még csak kettő volt a szotyrában. Deli 

falusi legényre beszélte rá épen - mutatva, hogy mint 

illik a Maricza ujjára. lusztrálta is a maga kezén s a 

legény mélyen a szemébe néze:t s hosszasan tartotta 

kezében a gyürüs kezét a kaczagó szemü czigányleán
y- 

nak. Aztán tüszüjébe nyult az árért mindakettőnek s az 

ott elsiatő katona uraságtól megkérdezte, hogy jó vásárt 

csinált e? Az épen a rendőrbiztos Lvolt s megfogta az 

épen illanni akaró Czanka Katit. 

; 

Posonyi János uram szászfenesi lakós. Ismeri
 

mindenki a jó szivérőt. Ő maga keresi fel, hogy kin 

segithessen. Tul adott a behozatalon s megkönnyebbűülve 

épen haza akart térni. Odaállitott falujában lakó Siku 

Mitru. Szóla hozzája : „János bátyám két zsák alakort 

vettem - olcsón jutottam hozzá, hogy ne maradjon itt 

vonttatná haza, mert hát én gyalogszerrel vagyok." 

János bátyám örvendett, hogy könyithet a más terhén 

s szekerére vette a portálandókat, Mitru köszönte is 

szépen s a szekér eregélni kezdett. A monostor utczá- 

ban azonban megállitották János bátyámat - mondrván, 

hogy azok a zsákok igen is olcsón jutottak hozzája ; 

mert ellopattak. János bátyám ártatlansága csak akkor 

derült ki, midőn Mitru végre a vásár zajában meg és 

bekerült. Mondá pedig János bátyám, hogy jövőre nem 

lesz ő olyan jó ember ! 

Grün Tamás már a hetivásárokból ismert tol- 

vaj. Mest nagyobb tér nyilt szépen kifejlesztett tehet- 

ségei érvényesítésére s fel is használta volna, ha korán 

be nem jut. Grün Mihály inyencz. Szereti a zsiros fa- 

latokat s ételnemüek beszerzésével szokott foglalkozni. 

A majorságokat tapogatta tegnap is s eltapogatott 

16 drb. töltött libát. 

A trencsintéri parkon tovább állitás közben egy 

kis pihenőt tartott s lehuzván félezipőjét, leült a libák 

mellé s nézte a szépen épülö erdészeti palotát s a kö- 

vérre hizott libákat. De óh - ábrándképeit rendőri 

léptek zaja kergette szét s megfutamitotta Grünt. 

Rendőrök láták gazdátlan libákát s őrizetbe ve- 

vék. Szemükbe tünt az ott maradt félezipő s mig a 

természet e különös játékain merengnének, libától meg- 

fosztott asszony sirva jöve hozzájok. Panaszlá a baját. 

Tulsó padon szemlélte a dolgokat Grün Tamás hátra 

dugott lábbal. Körsétát tett rendörök egyike s látá, 

hogy Grün Tamásnak nem látja egyik lábát, s stante 

rátette a kezét. 
x 

Balog Mariska is bejött Györgyfalváról egy kis 

vasárfia reményében. Formás, begyes leány s egészséges 

arczu. Nem huzódott félre legény karoktól s engedte de- 

rekát át is öleltetni. Pompás napja volt. Rendre járta a 

korcsmákat s ivott is ha kinálták. Simon Gyuriban rá- 

talált falujabeli régi szeretőjére, ki évek óta darabonti 

minőségben epedett utána. Es isznak a viszontlátás örö- 

mére nagy áldomást. Mariska rádült a czimbalomra le- 

génye karján át s aléltnak mutatkozék. .. Elaludt. Rend- 

örök felkölték s mondák, hogy kövesse őket. De az le- 

hetetlen vala, mert lábaíba szállt a pálinka s megingott 

alatta a föld... Praktikus rendőröket az sem hozta 

zavarba. A minek be kell vitetni - annak benn kell 

lenni - mondák és hozának egy taligát - rátették 

a könnyű teher... 

E 
k k 

A Kis Juon fenesi legényke sovár szemmel 

haladt a vásár zajában. Megcsendült a lába alatt va- 

lami s tova gurult nagy kerek, fényes pénz. Lehajlott, 

felvette s zsebre raká. A sátorhoz ment s kezdett vele 

bevásárolni. Bikor fizetésre került a dolog - szemébe 

kaczagott a városi kofa s kérdé töle, hogyhol tettszert 

erre a nagy pénzre. Juon nem tudott hazudni még. El- 

pirult és vallott. A kofa pedig rámutatott a kapitányi 

hivatalra s mondá, hogy ott majd jutalmat kap érte mint 

becsületes találó. Juon beállitott mint becsületes találó s 

jutalmát követelte főkapitánytól, ki is rá mordult, mond 

ván: „Nem ér ez semmít, hísz királylátogatási érem 4 

fangosok ezek a rend őrei. Még Czan ka Katin is ki- 

mely két csigához volt erősitve elszakat 

Mariskát s két rendőr megfogván a rudat szállítatott Be 

lyet valószinüleg ki kell irtani. Leverő 

MINDENFÉLE 
Kolozsvár, november 

- Kérjük lapunk azon t. előfize 

kiknek előfizetésük mult hó végével le 

hogy azt miolőbb megujitani kegyeskedj 

- Magyar egyház ünnep 

király ő Felsége a brassómegyei ág. 
evang. magyar egyházközségek hiválás 

szász superintendenczia kötelékéből s 
lakozását a tiszai ev. egyházkerülethez le 

felsőbb elhatározásával megerősitvén, et 
nagyfontosságu tény ünnepélyes kihir 

se czéljából a magyar esperesség foly 
vember hó 6-án Csernátfaluban rendkivül 

ülést tart. A nagyhorderejüű téayt az i. 

szes magyar evang. egyházakban félóri 

tartó harangozással fogják üdvözölni v 

nap d. u. 2 órakor. 
- A deési nagyharang, m 

kiállitás alatt a gépcsaruokban volt el 
lyezve, a napokban tétetett fel a reform 

colossalis harang 27 m.m. Mint mind 
ronyfedésnek, harang felhuzásnak stb 
ugy ennek is megvan a maga törtél 
mely a feltétel alkalmával játszódott le. 
már nehány ölig felhuzott harang, mely 
Andrásovszky ült, két két felhuzó k 

csak a véletlennnek köszönheti, ho 
nagy tömeg le nem zuhant, mely a t 
ban is nagy kárt okozhatott volna. 

- Artézi kút Zilahomn. Mi 
punknak irják Zianon a téelév előtt 
kezdett artézi kút furatása s. erdán 
eredményhez vezetett. Ugyanis 187 
furás után 193 méternyi mélységben v 
találtak. A munkálatok most már gyon 
befejeztetnek. 

- PFápai István a király: 
netiroda főnöze ő felsége által a val 

belső titkos tenácsosi méltósággal let 
tüntetve. Pápait magas állása daczára 

mélyesen igen kevesen ismerik, pedig i 
sokan vannak a kiknek létérdeke, bo 

lása függ, az ő elhatározásától. Mint 
rály legbensőbb környezetének befolyi 
tagja, voltaképen a királyi kegyek 
tere. Ezenkivül a legfontosabb államiokin 

tok nagy részét melyekben a király : u 
ről szól, ő fogalmazza, s hogy jó fog 
mazó mutatják a király kolozsvári 
gatása alkalmával adott válaszok 

- MHalálozás. Zilahon f. hó 
reggel Bogdánffy Gergely városi földbirt 
kos élete 74-ik évében elhunyt. Az elhat 
szamos tagból álló család és rokonságg)i 
szolja. Temetése ma délután 3 órakor vl 
Béke poraira ! 

- Szilágyban a szüretek nem üt! 
tek ki jó eredménnyel. Első sorban az il 
sem kedvezett a szüretelésre s aztán 
més is alul állt még a közepesenis. 
nán a hol eddig bő és jó termés vol 
savanyu a must. A phylokszera is má 
ütötte tanyáját a ,„Bapdamlija nevű 

a szilágyságiakra, hol a vagyon jelen 
részét a szőlő képezi. ; 

- Gyermekek segélyezé 
köhalmi m. bir. állami népiskola sze 
tanulóinak segélyezésére az emlitett 
tanitótestülete f. hó 5-kén szomb 

télyt rendezi. Ezen fillérestélyen szi 
rül ,„Cox és Box" egyfelvonásos vi 

- É aztán ? kérdé nevetve a szépség 

De Etel nem válaszolt rőgtön, s szép 

szemei bánatos kifejezést nyertek. 

- Lásd Mabel nekem némi kis előité- 

letem van az iránt, hogy férj és feleség sze- 

ressék egymást válaszolá végre szemérme- 

tesen; és én megvagyok róla gyöződve, hogy 

Sir Alick nem szeret engemet és én sem 

ötet ! 
- Honnét tudod olyan bizonyosan ? 

- kérdé Mowbrayné élese. - Azt képze- 

led, hogy pénzedért akar elvenni? 

- Bajosan tehetné - válaszolá Etel 

nevetve. Még is van abban valami vigasz- 

talás szegény leánynak lenni. - Annyi bi- 

zonyos, hogy aki engem nőül vesz, azt nem 

a vagyonom hozza kisértetbe. 

- Tehát, ha az egyik részen szere- 

tet, a másik részen becsülés van, nincsen 

ok reá, hogy Sir Alick, és te, boldog párok 

ne legyetek. 

- Én nem tudom, de én azt hiszem, 
hogy mind a két részről sok-sok szeretet- 

nek kellene lenni, hogy a házas élet görön- 

yös utján simán haladjanak - válaszolá 

tel sóhajtva. 
- OÓstobaság! - ez is egyike a te 

képtelen fogalmaidnak. A szerelemből kö- 

tött házasságoknak kétharmada rosszul si- 

kerül elaonyira, hogy elválásra kerül a do 

log. - Nézd az én hbázasságomat - Ma- 

bel halvány kék reggeli ruháján a Mechlin 

csipke fodrot igazgatva. - Sikerülhetett 

volna-e jobban valami? Pedig azt már tu- 

dom,hogy sem Miles, sem én nem állitottuk, 

hogy szerelmesek vagyunbk egymásba. 

A Danecourt Etel szürke szemei még 

álmodozóbb kifejezést nyertek; az az élet, 

mely testvérét oly tökéletesen kielégitette, 

ő előtte üresnek és örömtelennek tetszett; 

a társadalmi siker, a csodgsrép párisi toi- 

lettek, a mulatságok sorózata, neki nem 

adtak élvezetet; ő ezeknek elibe tet 
na férjének, s a három szép kis leán 
nak a folytonos társaságát, kik ugy 
ték anyjukat, mint valami tőlük me 
hetetlen távolságban álló szép isten 
szonyt, - de Etel nénjüket bálvány 

- Megmondom Milesnek, hogy a ( 
házi társaságot hivja át hozzánk, - 
Mabel bágyadtan, csinos kis fekete 
czipőjében gyönyörködve; neked pedi 
azt mondom, hogy igyekezz e jó alk 
felhasználni. Valóban ideje voloa már 
egy előnyös házasságot tégy ! 

- Igen; férjhez kellene 
hogy papát és téged, a reám tett 
adásoktól felmentselek. De most jut e 
be, hát a gyermekekkel mi lesz, e 
őket a ma délutáni mulatságra? 
nek engemet játszani, téged pedig 
makat kiosztani látni. 

- Azt hiszem elmehetnek 
Mabal közönyösen. Jackson átvihe 
kis szekérben. S Lockhardt kisasszo 
reájuk. 

- Köszönöm Mabel; épen e 
tam tőled, válaszolá Etel vidámon, a m 
arczát könnyedén megcsókolva. Mabel, mu 
csak édesem, hol szerezted Lockhart H 
asszonyt, és mióta van náladl?? 

- Lady White? ismétlé Etel, 
arcza bibor szint váltott, s a meleg 
panaszolkodva távolabb ment a kanda 

- Igen ÖŐsmered? Valami vá. 
berek, nagyon gazdagok tudod - ten 
pénzük van, de egy kissé parasztok. 

- Valóban? kérdé Etel ném 
petéssel. Nem gondoltam, azt képz 

- Ohb, a fiatalabb nemzedék 
ámbár azok is közönségesek! szak 
Mabel Két le ny van és egy fiu, 

(Folyt. köv.) 
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Téglás István, Szántner József és 
Adél fognak előadni; továbbá lesz 
mvalat, ének és az előadás után táncz. 
i dij csak 40 kr. (A felülfizetések, te- 

a jótékony-czélra, igen kivánato- 
szönettel fogadtatnak.) 
A nemzet lantosa. Hazafi Ve- 
János ,a haza vándor lantosa és 
Welő bajnoka" ismét megszólalt. A 
, mióta Kolozsvárt időzik állandóan 
, s zöngéit mind mérgében irja. - 
gy „harmadik szamár vers - mu- 

Megrovási kaland Kolozsváron 

történt 1887-ben. 

yutczán Szabó István 

ek még az esze silán 

Neje jó nagy mint a hordó 

Tán kén bugris vagy két ordó 

Megsértettél de ok nélkül 
ért még Tökfejed kékül 

lágnási kaszinóban a buksi portás 
y csapjon meg a kontrás 

esztettél a kaszinóba komisz 
való vagy mint a damisz 

emzeti szinházban egy zömök ember 

gy fulasszon meg a kender 

etkezik három kofa 

Széchenyítéren Kolozsváron 

gy Istvánné, Blauerné és Sigmodné, 

on belétek a pulyka hideg 

huzódjan össze a nyelvetek 

szüke miatt kimaradtatok 

guzs huzza össze nyakatok 

m mérgemben Kolozsváron 

ber 31-én 1887-ben. 

Hazafl Veray János, 
a haza vándor lantosa és a népneve- 

lő bajnoka. 

Hivatali visszaélés. Az állam- 
k ó budai számvevőségénél visszaélé- 

mára jött a pénzügyminiszterium, s 

att egy számtanácsost és két szám- 

inditotta. 

Andrássy Manó gróf és a 

ló bérkocsis. Andrássy Manó gróf- 
rtént nemrég ez a mulatságos eset 

a napokban Parnóra utazott a fia 

ra, de hogy, hogy nem, a vasuti ál- 

on nem várta őt kocsi, bholott máskor 

üg tudni lehetett érkezését arról, hogy 

ent az indóhaznál a grófi fogat. - 
mif kénytelen volt az ott álló Kohn Sa- 

ü fiakkeres kocsijára ülni. Az or- 

ól a grófi családnak egy külön ut- 
el a kastély felé, melyen csak a 

aládnak szabad hajtani. A zsidó 

ert arra hajtoni. „Csak hajts arra", 
htta a gróf, kit a bérkocsis nem ismert 
Ha arra?" mondá ez ijjedten, ,még 
itért se." ,De ha parancsolom", szólt 

mól bosszankodva. „Még akkor se, mert 

em az öreg gróf megnyuzat azért." „Mi 

irdög? Hát olyan rossz ember az" 
11 - szólt a bérkocsis elkeseredetten, 

kérem, rosszabb a zsidónál5. A grót 
olygott. - ,Jól van hát - mondá - 

kapod a tiz frtot, csak hajts arra". 8 

besi a grófi utra gördült. Mikor a kas- 

előtt a cselédség a grófot nagy pará- 

l fogadta s a fiakeres megkérdezte s 
miudta, kit hozott kocsiján, uccu, fölka- 
. fiakkerre, közibe vagott a gebéknek 

bagyva a grófot, fuvart, ész nélkül 
iztatott. A grót azonban visszahozatta, 

mak azért, hogy a reszkető zsidónak 

a megszólgált - tiz frtot. 

MKegyetlen gyilkosság történt 
ult hónap vége felé Bölcskén. Galló 
jin odavaló lakós házánál megjelent a 
ufoldvári járásbiróság végrehajtója, hogy 
iüzött árverést megtartsa. Galló arra 
le a végrehajtót, hogy menjen a község- 
ra, ő rögtön utána megy és kifizeti a 
ozását. A mint a végrehajtó elment, 

llóő Hencz János nevü szomszédját, a ki- 
dta, hogy pénz van nála, becsalta ma- 
ott aztán leteperte a földre és egy 

l ugy elvágta a nyakát, hogy a 71 

Ms ember csakhamár kiszenvedett. Az ál- 
ut fleségét, a ki átjött, hogy megtudja, 

mi Galló, de időközben visszajött a vég- 
lajtó, mert megsokalta a várakozást és 

után rögtön értesitette a birót, minek 
vetkeztében két órával a gyilkosság után 

k börtönben ült a kegyetlen gyilkos. 

Nagy robbanás. Mint egy new- 
távirat jelenti, St.Lonuisban a mult 

3l-én borzasztó szerencsétlenség történt. 
gyárépületben felrobbant a gazolin. 

br a katasztrófa történt, a gyárban ti- 

mégyeun voltak, ezek aludtak mindnyájan. 
mnbbanás az egész épületet a levegőbe 

itettes a romok éghető anyaga meggyu 
t Kilencz ember meghalt, a többi őt su- 

megsebesült. 
IIemeretlen nomád-faj. Kus- 

rosz tudós eddigelé állitólag isme- 
rosz nomád-fajról tartott felolvasást 

itervári földrajzi társaságban. Vagulok- 

E (vogulok ?) hivják őket és az Ural 
ség folső vidékén tanyáznak. Vallásuk- 
néave pogányok. Télen fából épitett 
nyhóban laknak, nyáron azonban szerte- 

Imak a hegy 
nak meg. Ruházatukat télen tevebőrből 
Mitik, nyáron azonban lenszőttesből. - 
monyaikat, mint a vad népek általában, 

Molgákul tekintik. A medvét isten gya- 
Mt tisztelik s némely erdővidékeket is 

mteknek tartanak. Ujabban a műveltebb 
tmszéd népekkel is érintkezni kezdenek, 

mi láthatólag jó hatással van reájuk. - 
mazásukra nézve a finn néptörzshöz 
roznak. 

Világkiállitás Barcelonmában 

ban. Károly Lajos főherczeg elfo- 

a barcelonai világkiállitáson az osz- 

mint akárhol másutt. 

háza van. Igaz, hogy ez a ház többnyire 

marad a férje, szintén meg akarta gyil- 

ek közt és lombsátrakban hu- 

nyének adott kifejezést, hogy az osztrák 
ipar - mint másutt - ugy Barcelonában 
is fényesen lesz képviselve, s hogy e kiál- 
litásból, mint az első spanyol kiállitásból, 
nagy üzleti sikerek is háromolhatnak az osz 
trák iparra. 

- Nagy tüzvész Oroszországban. 
Kluzin oroszországi kis városban e napok- 
ban nagy tüzvész dühöngött, mely háromszáz 
házat hamvasztott el. A zsinagóga is leégett 
s 200 család nagyobbrészt zsidók, lett haj- 
léktalanná. Több ember is bennégett. A kár 
igan jelentékeny és abban főleg zsidó ke- 
reskedők osztoznak. 

- A nők idegessége. A „Gesund- 
heit" czimü német folyóirat érdekes dolgo- 
kat ir a nők idegességének okairól. Az 
idézett szaklap szerint ez a mindinkább el- 
harapódzó betegség két főokra vezethető 
vissza: a vérszegénységre és a friss levegő 
hiányára Sokan nem tartják nőiesnek, ha 
az asszonyok és leányok egészséges étvágy- 
gyal esznek és szomjuságukat rendes kor- 
tyokkal csillapitják. A legtöbb nő oly csepp- 
számra iszik, mint valami csirke s oly fa- 
latokat eszik, mint egy kanári madár. Gya.- 
kori, hogy egészséges fiatal leányok nem 
szeretik, ha az arczuk piros, és azon van- 
nak, hogy halványak legyenek, mert ugy 
érdekesebbek. E balga véleményben aztán 
tönkre teszik idegrendszerüket és maguk is 
zsakmányul esnek mindenféle betegségnek, 
különösen pedig az idegességnek. A nők 
gyakran kényszeritve vannak arra, hogy 
sokat üljenek a szobában, a mi nagyon ká- 
ros hatásu. Angolországban az ugynevezett 
női bajok sokkal ritkábban fordulnak elő, 

Ez azért van, mert 
ott minden valamire való családnak saját 

csak három ablak szélességü, de egyes he- 
lyiségei nagyon czélszerüen vannak beoszt- 
va, a konyha lenn van a pinczében, az 
ebédlő a földszinten van, a dolgozó szoba 
az első, a hálószobák a második és harma- 
dik emeleten. Az angol nő nem is kiméli 
magát, hanem egész nap föl és alá szalad- 
gál a lépcsökön, a hogy a szükség magá- 
val hozza. E gyakori mozgás hatása külö- 
nösen az altesti szervek megerősödésében, a 
jó emésztésben és fokozott étvágyban nyil- 

vánul; a vérszegénységnek pedig nincz ezek- 

nél hatalmasabb ellensége. A mi nőink per- 
sze visszarettennések az ily berendezéstől s 

nem gondolják meg, hogy mily előnyös vol- 

na ez a hbáz tisztaságára és a lakások szel- 
lősségére. Az angol családapa, ha csak teheti 

egy kis kertnek is hagy helyet a háza mögött. 

Ez a kert rendesen nem valami nagy, nem 
is diszes. Elég, ha egy pár bokor és egy 
kis zöld gyep van benne. De az oly család- 
nak, mely a nyarat nem töltheti falusi bir- 

oka, hogy az angol nők egészségesebbek, 
nagyobbak és idomaikra szebbek, mint más 
nők, a kiknek inkább az arczon összponto- 

Pedig könnyü lenne a szépségnek ezt a két 

nemét egyesiteni, ha a nők követnék élet- 

rendjőkben az angolokat. 

- A Renz-czirkusz leégéséről ad 
hirt egy szerdai távirat Hamburgból. A 

tüz szerdán délben tört ki, s a czirkusz 
teljesen leégett. Két tüzőr az oltási munká- 
latok közben megsebesült. A nagy istállót 
megmentették. 

- Kis hirek. Debreczenben mult hónap- 

ban csak 100 volt a rendőri kihágást elkövetők száma 

(Kolozsvártt tegnap 47.) - Aradon halottak napján 

a Spányi Lenke sirjánál az ottani szintársulat kegyele- 

letes ünnepélyt tartott. Az aradi lap szerint 6000 főnyi 

közönség tolongott a sir körül. - Szétdarabol: 

tak Szent-Annán (Aradm,) egy csendőrt, ki egy ottani 

rablót ment elfogni. - Aradon a mult hóban 28 

csecsemő született s ezzel szemben 19 egyén halt el. 

Szerdahelyi Józsefnek, a hires szinésznek szülőházát. - 

Zalán a mult héten Tóth József czipész elmebetegsé- 

gében megölte saját édes anyját. - Sz egeden a 

homokbuczkák alatt sok értékes római arany és ezüst 

pénzt találtak. - Az ebeknek dobta ki Szegeden 

Lucza Anna kis csecsemőjét s maga is végignézte a 

mint azok szétmarczangolták. - Gődöllőn Som 

István fiatal vasuti őr lábát szerdán este leszakitotta a 

mozdony. - Gala cz község tüzkárosultjai részére a 

király 600 frtot adományozott. - Ladányban Ná- 

dasdi gróf parádés kocsisa vasárnap agyonlőtte magát, 

eddig ismeretlen indokból. - Fok város környékén 

uj gazdag aranybányákra találtak. - Vidorin sze- 

pesmegyei községben tegnapelőtt nagy tüz volt, mely 

VÁROSI HIREK. 
- A városi segélyösszeg föleme- 

lése és a folyó hiány födözésére leendő ki- 
szolgáltatása iránt folyamodott a városi ta- 
nácshoz az intendatura. A tanács, tekintet- 
tel arra, hogy a szinháztól a városnak rend- 
őri dijak és szegényi adó czimen mintegy 
évi 500 frtnyi bevétele van, s tekintve, 
hogy más városok szinházukat tetemes ösz- 

a közgyülés elé terjeszteni, hogy az eddigi 
segélyt (1000 frt) emelje föl a város évi 

ficzit födözésére szolgáltassa ki. 

- Villamos világitás a sétatéri 
tavon. A korcsolyázó-egylet a sétatéri ta- 
vat, melyet télen át korcsolyázásra használ 
villamos fénynyel akarja megvilágitani s 
ilyen fény mellett hetenkint több korcsolyázó 
estélyt rendezni. A villamos világitáshoz az 
egylet a vizvezetéket szeretné felhasználni 
s ezért engedélyt kért a közoktatási minisz- 
tertől, egyuttal pedig a várostól is, hogy a 
villamos világit á sberendezéséhez 
szükséges munkálatokat a sétatéren 

trák osztály védnökségét. Egyuttal remé-- 

varban) tettem át. Maradtam Kolozsvárott, 

madarat kisértetett be ma, kik a reggel 

egylet hivatalos lapja lesz. A lap érdeké- 

1 . A most kibocsátott első szám tartalma kö- 
tokain, módot nyujt ez is, hogy a meleg 
nepot jórészt a szabadban tölthesss. Ez az 

sul. Az angol nőké a termetükben rejlik. 

let derék organumra tett szert az uj folyó- 

Hódmező-Vásárhelytt emléktáblával jelölik meg 

30 házat hamvasztott el. 1 

szegekkel segélyezik : azt a javaslatot fogja 

1500 frtra, s már a jövő évben a folyó de- 

- Megható ünnepélylyel folyt 
le az unitárius főiskola mellett levő régi 
püspöki lak közhasználatnak való átadása 
nov. 3-án d. u. 4rórakor. Ez az épület a 
főiskolához csatoltatolt egészen. Nyert ez- 
zel az intézet 5 tantermet s a lakószobák 
száma is 3-al több lett. Az iskolának eb- 
ben a részében van elhelyezve az ifjusági 
könyvtár is. Az ünnepélyen jelen voltak 
Ferencz József püspök, a tanárok, köztani- 
tók, papnövendékek és a felosztályu tanu- 
lók, s több egyházi tanácsos. Az ifjusági 
dalárda énekelt. Benczédi Gergely tanár 
elmondotta az épület történetét, felsorolta 
lakóit. Kovács János igazgató tanár buzditó 
beszédet mondott az ifjusághoz. Végül az 
ifjusági dalárda elénekelte a hymnust, mi- 
re az ünnepély véget ért. 

- Tudósitás. Értesitem mindazokat 
a t. cz. szülőket és gyámokat-, kik tanár- 
jelöltnek nevelőül fogadása végett netán ve- 
lem értekezni kivánnak, hogy lakásomat 
Bel magyar utceza 25 sz. háznál (az ud- 

1887. nov. 4. kész szolgálattal, Simsay La 
jos, , tanárjelöltek segélyező egyesületének 
elnőke. 

- A rendőrség bárom jó falusi 

ittasan szekeröket neki hajtották a dr. En- 
gel Gábor külmonostor-utcza 74 sz. ház 
előtt álló kocsijának. A durva jármű szét- 
törte az orvos kocsiját. A részeg Dinge 
Juon, Ilia és Opris Vaszilia megfognak 
büntettetni. 

IRODALOM. 
* ,Unitárius közlöny czim alatt uj 

havi folyóirat indult meg Kolozsvárt Nagy 
Lajos és Boros György tanárok szerkesz 
tésében és a ,Dávid Ferencz egylet" ki- 
adásában. Az uj közlöny az utóbb nevezett 

ben kibocsátott felhivásban a lap czéljaira 
nézve a szerkesztők ezt mondják : 

„Czélunk az, hogy a vallásos és er- 
kölcsös élet ébresztésére tegyük meg azt, a 
mi irodalmi uton általunk megtehető. Tenni 
akarunk abban a meggyőződésben, hogy a 
vallás az ember lelki életének éppen any- 
nyira szükséges, mint a természeti életnek 
a napsugár, mert tudjuk, hogy a tiszta 
erkölcs a társadalmi együttélés alapja s 
mind a vallásos, mind az erkölcsi életnek 
szüksége van az ápolásra." 

Tovább menve biztositják az olvasó- 
kat arról, hogy a vállalattól a felekezeties- 
ség szempontja távol áll. A lap havonként 
jelenik meg egyszer. Előfizetési ára egy 
évre 1 ífrt 20 kr. A tagok ingyen kapják. 

vetkező: 

Tájékozásul a Dávid Ferencz Egylet 
közgyülése : Megnyitó ima; Redigef Árpád- 
tól. Elnöki levél, Dr. Braesai Sámueltől. A 
választmány jelentése, Boros György.ől. A 
fiók-egyletek müködése: 1. Küküllőköri : 
Sándor Gergelytől 2. Kereszturkőri: Bara- 
bás Lajostól. 8. Marosköri: Fazakas Lajos- 
tól. 4. Háromszékköri : Kis Sándortól 5. Ud- 
varhelyköri: Darkó Sándortól. Az egylet va- 
gyoni állása: Bágyi Kalmántól Az egylet 
irodalmi munkássága. Inditványok és hatá- 
rozatok Egyleti uj tagok névsora Felhivás 
az ,„Unitárius Közlöny' érdekében. ) egyesek. 

A tudomány és a vallás-erkölcsi élet 
fejlesztésén oly hasznosan munkáló egyesü- 

iratban, mely hivatva van arra, hogy e ne- 
mes czélu egylet müködése iránt szélesebb 
körökben is állandóbb érdeklődést keltsen 
fel. A lap szerkesztésére vállalkozott Nagy 
Lajos és Boros György tanárok irodalmi 
képzettsége kezesség arra, hogy az uj fo- 

vallás-erkölcsi és tudományos haladás ügyét, 
s mert a felekezetiség szempontját nem te- 

jaik iránt a müvelt közönség tartózkodás 

e vállalatot olvasóink figyelmébe. 

* Az ,Osztrák Magyar Monarchia' irás- 
ban és képben 47.ik füzete hagyta el a 
sajtót következő tartalommal: Szöveg. 
,Végig pillantás az Osztrák Magyar Mo- 
narchia" alakulásának történetén" Zeiss- 
bergHenriktől, forditotta A cs ády Ig- 
nácz. Rajzok: A bécsi kongresszus; 
Isabey J. részmetszete után. Ferencz 
császár kihallgatást ad; Kraff Péter 1837- 
iki olajfestménye után, mely Károly Lajos 

Jakab V. Ferdinánd kírály (I. Ferdinánd 
osztrák császár) Benedetti T. rézmetszete 
után L. Allemand Zsigmondtól. Gróf 
Radetzky József tábornagy; Decker György 
szines krétarajza után Hecht Vilmostól. 
Báró Tegetthoff Vilmos altengernagy Decker 
György szives krétarajza után Hecht. Vil- 
mostól. I. Ferencz József császár és király 
Hecht Vilmostól. Zárókép. Vágó hPáltól. 

* Az „Armenia" cziműü havi folyóirat 
novemberi száma az előzőkéhez hasonló ér- 
dekes tartalommal jelent meg. A gondosan 
szerkesztett folyó irat nagyobb közleményei 
következők: Simay János: Araxes könnyei 
(költemény) Harmath Lujza: Az őrmény 
nők helyzete Keleten. Dr. Molnár Antal: 
Az örmény irodslom. III. Ávedik Lu- 
kács: Elismert jeleseinknek. Márkovich 
Jakab: Tigrán. Szongott Kristóf: Eli. 

Jakab: Az őrmény, mint közlekedési nyelv. 
Fáraó Simon: ÁA Megváltó kegyképe Ge- 
nuában 1. G. J. G. m.: Egyházi régiségeink 

dások III. Sz. K.: Örmény szenthelyek Je- 
ruzsálemben. Esztegár László: Ábovián 

lyőirat által derekasan fogják szolgálni a 

kintik irányadónak - vállalatuk és czél: 

nélkül érdeklődhetik: Mi jó szivvel ajánljuk 

cs. és kir. főherczeg birtokában van Groh 

szeév és az örmények. Cselingárián 

I. Dr. Gopcsa László: Örmény közmon- 

kes apróbb közlemény egésziti ki a tartal- 
mas füzetet, melyhez ez uttal egy ív mel- 
léklet is van csatolva. 

MŰVESZET. 

Nemzeti szinház. „Uf király: máso- 
dik előadását tegnap este is majdnem telt 
ház nézte végig. A közönséget mint megelőző 
este ezuttal is állandó derültségben tartották 
a darab bohó jelenetei, az előadók kitünő 

játéka. Az előadás s a közönség érdeklődé- 
sének központja ezuttal is Németh volt, ki- 

nek kifogyhatlan humora, széles jó kedve 
és diskrét játóka zajos tetszésnyilatkoza- 
tokra ragadta a közönséget. Helyi vonat- 

kozásu rögtönzései - melyek közö:t sok 
uj és kiválóan sikerültek voltak - ezuttal 

sem tévesztették hatásukat, s a közönség 
mindegyre kifejezést adott tetszésének. Igen 
jó segitő társa volt Megyeri is, ki szintén 
sok találékonysággal aknázta ki amugy is 
hálás szerepét. Réthy Laura és Serédi Sa- 

rolta kisasszonyok váltak ki még a szerep- 
lők közül, az első kifejezésteljes énekével, 

a második eleven játékával. Két dalukat a 
közönség megismételte. - Andorfi a nagy- 
kővet szerepében több izben tulzásokra ra- 
gadtatta magát, holott több izlés és mér- 
séklettel teljesebb hatást idézhetne elő. Ká- 

polnai és Láng Etel ugy ének, mint játék. 
ban sok élvezhetőt nyujtottak. A gondosan 
rendezett, és gyors menetü előadás állandó 
érdeklődés között folyt le. 

* Szinészet Deésen. Polgár Károly jól 
szervezett társulata nem épen nagy közön- 
ség előtt tartja sikerült előadásait napon 
kint. Kőzelebbről szinre került: Boccació, 
Rip van Winkle, Vén Kupecz, Fourchamba- 
ult család, Kisasszony feleségem stb. dara- 
bok. Az előadásokat a kiallitás befejezése 
óta igen kis számu közönség látogatja, de 
a szinészek mind azon altal jó kedvel ját- 
szák szerepeiket. Tapsokban nincs hiány s 
különösen, Nikó Lina, Ledofszky Mariska, 
Tordai Mariska, Vaáradiné Jolán, Vihari 
Elemér, Varady József, Polgar Gyula sok- 
szor meg kell jelenjen a fel-fel hangzó tap- 
sokra. Meg nem fejthetjük magunknak a 
kőzönség magatartását a szinészebkel szem- 
ben. A megye közönsége épittetett állandó 
szinházat s midőn a templom készen áll, 
csak ugy kong az ürességtől. A szinház lá- 
togató közönség sorai közt éppen azokat 
kell látnunk kik legkevésbé irányadók s 
azok kiknek kötelssségük volna állásuknál 
fogva is a szinészetet pártolni, inkább a zöld 
asztal mellett a 32 lapu biblia forgatással 
foglalkoznak miat sem az általuk emelt di- 
szes szinházat látogatnák. (r. 1.) 

* Lind Jenny meghalt. Londonból távir- 

ják hogy Goldschmidtné Lind Jenny szer- 
dán meghalt. A világhirü énekesnő 67 évet 
élt és egész pályája csupa diadal volt. Szü- 
lővárosában, Stockholmban tünt fől először, 

mint 17 éves leányka. Az „Ördög Róbert" 
Aliceát énekelte, hallatlan sikerrel. Később 

erbeer meghivására a berlini szinházba ment. 
Innen terjedt el világhire. Beutazta egész 

Barnum rendezte hangversenyeit. New York- 
ban megismerkedett Goldschmidt Ottó jeles 
zongoramüvészszel, ki később férje lett. Liad 
Jenny az utóbbi években Londonban lakott 
s már csak néha énekelt nyilvánosan. Az 
angol királyné barátságával tüntette őt ki. 
Lind Jenny kétségkivül egyike volt a szá- 
zad legkiválóbb énekesnőinek; hangja cso- 

hátalmas drámaiságu. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 39-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. nóvember hó 5-én. 
UFF KIRÁLY. 

Operette 3 felv. 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitása. 

A képviselőház harmadik biráló- 
bizottságának elnöke Vargits Imre, a 
kaposvári mandatum ügyében óriási 
közönség jelenlétében ma este 7 óra- 

kor hirdette ki a bizottság itéletét, mely 
szerint Széchenyi végleg igazolt kép- 
viselőnek jelentetett ki. 

A jelen volt közönség a legnua- 
gyobb elégedetlenséggel fogadta az ité- 
letet. 

Nagyszeben, nov. 4. 
A szász egyetem közgyülését Beth- 

len András főispán tegnap nagy tet- 
széssel fogadott beszéddel megnyitotta. 

Pozsony nov. 4. 

Szilágyi Dezső 115 szótöbbséggel 
képviselővé választatott. 

Bánátkomlós nov. 4. 
Beniczky Ferencz államtitkár egy- 

hangulag orsz. képviselővé megválasz- 
tatott. megtehesse. II. Magyar örmény ismerkedés. Több érde- 

Párisba ment Garcziához tanulni, majd Mey- 

Euópát, mindenütt koszorukon járva, majd 
1850-ben EÉszak-Amerikába vitorlázott, hol 

daszerüen szép, müvészete fényes, előadása 

Magyar-Igen, nov. 4. 
Kemény Géza kormánypárti 320 

szavazattal képviselővé választatott, Ro- 
senberg 56 szavazata ellen. 

Pétervár, nov. 4. 

Ujabb nihilista merénylet előké- 
szitését fedezték fel egy gyógyszerész 
házában, melynek átkutatásakor dina- 

láltak, többen elfogattak. 

KÖZGAZDASAÁB 

,Mezőgazdasági állapot 

Öszi vetések. Az erdélyi me 
gyékben a huzamosan tartó esőzések az 
ősziek elvetését nagyban akadályozzák, az 
elvetettek azonban mindenütt szépen és 
egyenletesen keltek; Brassó, Csik és Há- 
romszék megyékben az egerek és hernyók 
elszaporodtak és a zőld buzavetéseket igen 
rongálják. 

Tengeri. Az erdélyi megyékben 
nagyobbára betakarittatott; az eredmény 
középen jóval aluli; a csövek aprók, a szem 
fejletlen, szalmája apró. A betakaritást 
nagyban akadályozta az eső; a kevés ter- 
més is félthető a megromlástól. 

Hüvelyeseék és kerti ve- 
temények. Átalában rosszul fizettek, 
kivéve a káposztát, mely Fehérmegyében 
jó, Bácsmegyében középtermést adott. A Ti- 
sza balpartján a későbben és éretlenül sze- 
dett hüvelyesek rothadnak. Az erdélyi me- 
gyékben a sok eső késlelteti a kiszedést, 
a termés közepes és azon aluli; Maros-Tor- 
da és Szolnok-Dokoka megyében káposzta 
bőven termett. 

Burgonya. A Duna balpartján 
még szedik, átlag mennyiségre gyenge, de 
minőségre kielégitő; A Tisza Maros közén 
a termés részben közép, részben gyenge 

lönböző, átlag jó - közepesnek mond- 
ható. 

R,épa. A Duna balpartján javában 
szedik, az eredmény változó, Baraban a 
burgondi jól fizet s némileg pótolja az el- 
maradt sarjutermést. A Tisza.Maros szögén 
nagyrészt gyenge közép, általában jól ki- 
fejlett. Az erdélyi megyékben a takarmány- 
répa jó termést adott, a kiszedést a sok eső 
hátráltatja. 

Szőlő. A Duna balpartján, Eszter- 
gom kivételével, a szüret befejeztetett, 
mennyiségre átlagközép, minőségre gyen- 
gébb. A Duna jobb partján jó minőségü bor 
alig termett nagy mennyiség mellett. 

A Duna-Tisza közén a termés mennyi 
ségre különböző, helyenkint középszerü és 
azon folüli, de van középen aluli is; a mi- 
nőség is változó, különösen jó bor termett 
Pest-Pilis Solt.Kiskun és Bács-Bodrog-me- 
gyékben. A Tisza jobb partján Borsod és 
Zamplén-megyében a szüretelés még folyik, 
az eredmény kielégitő, minőségre helyenkint 
rosz, a szem apró maradt és nem érett 
meg. Zemplén megye tokaji járásban az ed- 
digi szüret nem kielégitő, a tartós eső mi- 
att az aszubor képzés hiányos. 

A Tisza partján a szüretelést az eső 
hátráltatja, az eredmény mennyiségre jó, mi- 
nőségre azonban, miután a szölö a sok eső 
miatt rothadni kezd, gyenge. A Tisza Maros 
szögén Aradmegyében ugy mennyiség mint 
minőség tekintetében meglehetős eredmény- 
nyel szüreteltek, a többi megyékben azon- 
ban gyengén. í 

Az erdélyimegyékben a szü- 
retelés részben folyik, az eredmény különbö- 
ző. Alsó-Fehérmegyében minőség kielégitő, 
Hunyadmegyében mennyiségre közép minő- 
ségre jó a termés; Kolozs- és Szolnok-Do- 
bokamegyében gyengén fejlődött, kevés és 
gyenge bort adott; Nagy-Küküllőmegyében 
kevés, de a tavalyivál jobb bor lett. 

Metivásár. 
Kolozsvár, 1887. nov. 3. 

A tegnapi hetivásár a megelőző orszá- 
gos vá ár miatt kisebb forgalmu volt a ren- 
desnél. A gabonapiaczra kevesebb volt a 
felhozatal, de az árak szilárdultak. A ga- 
bonaárak következőök voltak métermazsán- 
ként számitva: buza 5 frt 10 krtól 6 frt 
70 krig; rozs 4.40-4.70; törökbuza ó 
530-5.40: uj 4.05-4.60; zab 3.80- 4 
frtig. 1 liter véka burgonya 45 krtól 50 
krig. 0 foku liszt 15 frt, 1 foku 14.50, 2 
foku 14 frt. 1 liter véka paszuly 95 kr; 
borsó 2 frt; lencse 2 írt 20; 100 drb. petre- 
zselyem 40 kr; 100 darab czeller 1 frt. 1 
pár csirke 50 kr; 1 kövér liba 2 frt 50 
kr; 1 pár pujka 3 írt; 1 kiló marhahus 
34 kr. sertéshus 40 kr. szalonna ó 72 kr; 
zsir 72 kr; sonka 1 frt; berbécsbus 24 kr; 
kiló vaj 1 frt 20 kr; turó 36 kr; 100 fő 
káposzta 4 frt - 4 frt 50 kr. 

A tőzsdéről. 
Budapest, nov. 3. 

Ertéküzlet: 

Külföldi élénkitő hirek hijján a tözsde üzlettelen 
magatartással telt el; a két magyar járadék elég szilárd 

maradt, mig a játékpapírok engedtek. Forgalmi papirok 

nyugodtak maradtak. A helyi értékpapirpiaczon csak 

nehány kötés jött létre. Valuták és érczváltók változat- 
lanok maradtak. 

(Előtőzsde.) A mai előtőzsde szilárd volt. 

Osztrák hitelrészvény 280.40-290.70 forinton, 

magyar 4 százalékos aranyjáradék 99.50-69.52 és fel 
frton, magy. 5 százalékos papirjáradék 86.45-86.50 

frton köttetett. 
z zzzzszsmemern 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS. 

mit-bombákat, robbanó anyagokat ta- 

közép. Az erdélyi megyékben a termés kü- 
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Kolozsvárt, 1887. 

tések. 
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ELADÓ MAKK 
br. RRornemissza Károlynak Szolnok-Doboka 

megyében fekvő 

lábfalvi és nagy-debrekhi 
erdeiben 

" 500 sertés számára. 
Értekezhetni tulajdonossal N agy-Debreken 

vagy posta utján, u. p. Rétteg 
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eukit a le 
Eletbiztositó- társaság Nevv-Yorkban. 

(Alapittatott 1359- ben.) 

Biztosítási tőke 1886. 31-én 2.100 millió frank. 

Kimutatott vagyon 1886. decz. 31-én 400 millió frank. 

Dij- és kamatbevétel 1886-ban 100 millió frank. 

Magyarországi aligazgatóság : 

Eudapgpest, Andrássy-ut 1. szám. 

decz. 

a 

Kolozsvári főügy nök: Hunwald Lip2t. 
a 968. (2-6) 

5tatkatasaakaltak amakááta 
gssese... eeeeeeeeeeeeee. 

a u jonnanberendezett női-divat üzlet" 

MESKÓ L. 
FÖŐTÉR 19. SZÁM. 

VVan szerencsém a n. é. közönség szives fadomására hozni, 
hogy főtéri üzletemet a kor igényeinek megfelelőleg ujonnan be- 
rendeztem - raktárom megnagyítva oda törekedtem, hogy az áruk 
olcsósága és szolid kiszolgálás által t. vevőim bizalmát továbbia 
is kiérdemeljem. 

Haktáromban kaphatók: 
A legjobb minőségű RUHA-SZÖVETEK és hozzávaió 

mindenféle 

selyem, bársony zsinor és gombkötö diszek 
Téli kabátok, Jaduettek, trico és Haras derekak, czipőb, kosz0. 

ruk, keszi yük, harenysk, berlini és selyem kerdőknagy v rasztékban, 

Kész női ruhák megrendeléseit felelősség mellett elvállalom 

és a legujabb Journál után készitve pontosan eszközlöm. 
Kitünő tisztelett-1 

MESHóÓL. 
( 937, ( ö Kolozsvártt, fotér 19. 

; ecsesessecsee eeeeceeee e 

EEENE MMAAAE mnnuunnniuttttetl MM 

Azonnali elszúllitás. 

i 1 

Öl- vagy 
vagy felvágva, házhoz szállitva 
a legj obb minőségű nem usztatott 

bükhfa haphaté 

WERTHEIMER VILMOS 

félöl számra, eg észben I 
' 

füszer üzletében. en. stéchenitér, 7 7. száni 

Egy egész Zölla fa Ilfrt 50 kr. 
g6. esz0) Rögtöni elszállitás. 

MuununaRketaAtaül TIIIIIII II] ME 

ekek ke enekekeze 

Kapi Kalap! Kahpl 
ÖBETEGH PETER[ 
x LEGNAGYOBB 

8 NŐLDIVAT és PIPERI-RAKTÁRA 
I Kolozsvártt, főtér, takarékpénztári épület. 

* BÉCGCSI 
bevásárlási utamból haza térve ajánlom a n. é. helybeli és vidéki : 

[/ közönség szives pártfogásába 

S GAZDAGON : 
x ellátott legujabb bel- és külföldi 

[1 DIAl- ÉS PIPERETÁKGYAIMAT 

i feltünő olcsó árban. 
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részére kiszolgáltatui. 

jobb és legfiissebb ételek és italokkal szolgálhatok. 

stEzE 98) 

kávéhaz! 1 
Van szerencsém a n. é. közönséget értesiteniíi, hogy a belezénm- 

mnutczában a Gróf Rhéday-féle házban egy a kor kivánal- 

mainak teljesen megfelelő és egészen ujonnan berendezett 

KAÁvÉHAZAT 
nyitok, gondot forditván arra, hogy a n. é. vendégeim kiváló kényelme ( 

mellett, az árakra nézve is - fél oly olcsón, mint máshol - jussanak 

ugy az enni és inni valókhoz, mint a billiárd-játék élvezetéhez. 

Különösen felhivom a figyelmet gyönyörü fali festményekkel ellátott 

billiárd-termemire, 
hol még Kolozsvártt nem látott kettős lapu tekeasztalok állanak tisztelt 

vendégeim rendelkezésére. 
Mindennemü hirlapokkal felszerelt kávéházam többi helyiségei i is meg- 

lepő csinnal vannak berendezve és kitünő kávén kivül mindennemü leg- 

Jelszavam: a legjobbat a legjutányosabb áron! n. é. vendégeim 

Nagybecsü látogatását kérve a n. é. közönségnek, maradtam 

kiváló tisztelettel 

LORENZ FERENCZ, 
kávéház-tulajdonos. .

.
 

] Jelszó! izlés, pontosság és olecsó ár! 
; 

I1Uj női-divat üzlet !1 
...— 

Van szerencsém a nagyérdemü női közönség becses tudo- " 

-. mására juttatai, hogy a téli idényre ; * 

áz a , x 

2a legujabb ruha-kelmék és diszek ? 
z nagy váasztikban megíérkeztek. a 

Továbbá * 
[ 

RUHÁK és FELŐÖLTŐK 
elkészitése elvállaltatik a legujabb franczia divat szerint, ugy 

sszolid, mint izléses klállitásról kezeskedem. i 

a 
" Vidéki ruha mektendelésekhez derék és alj 

hossza kéretik. 

a A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve i 

maradtam m 

mély tisztelettel : 

907. (7-9 wnRzA elné. 

i - r gezm a ma 

Jjelszo: 1izlés, pontosság és olcsó ár!! / 
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LEGOLCSÓBB ARAK!! 

HOFER M. JÓZSEF 
legujabb nőkdivat s ipereüzlete. 

Van szeréncsém a a nagyérőt kövönség becses tudomására juttat 

ni, hogy az őszi és téli idényre legujabb divat s pipere czikkekből sze- 

mélyesen Bécsben nagy bevásárlást tettem s üzletemet ingen szép válasz- 

tékban bel- és külföldi, a legujabb divat igényeinek megfelelő árukkal 
dúsan elláttam. 

Különösen fölemlitendők, nagy választékban diszitett és 

diszitetlen bársony plüch- és filz kalapjaim. a legujabb for- 

mák, mindennemü hozzávaló diszitékek, selyem, hársony plüchek 

Kriméerek és tollprémek, disztollak, bel- és külföldi franczia 

virágok, csipkék, csipke kelmék, atlasz faille divat selyem- és 

bársony szalagok, reggeli disz- és szinházi fődiszek, fecherek és 

broschok. Mindennemű gyöngy ruha-diszitékek, selyem- és 

csipke betétek, arczvédő fátylak, rüschek, gallér és manchettek 

batist- és len himzések, függöny csipke kelmék, Tricot hárász 

derekak. genilia- és hárász kendők, camaschenek, flánel- 
és filz alsó szoknyák. Diszes keresztelő párnák, hordköpenyek, 

selyem esőernyők és sok más elő nem sorolt tárgyak. 

Ezeken kivülbátorkodom 

muffokból, miederekből, szinházi- és sirkoszorukból 
gyári raktáromat ajánlani. 

Kalapok diszitését gyorsan és a legielésteljesebben eszközöltetem. 

A nagyérdemü közönség b. pártfogását ez idényre is kézve kiváló tisztelettel 

963. (3-x) HOFER M. JÓZSEF. 

Legujabb nói pipere- -raktár. 
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Van szerencsém a n. é. közönséget értesiteni, hogy * / 

évek óta fennálló s jóhirnévnek örvendő 4 

sütéőéde üzletemben, 

ez év november hó 1 től fogva 
naponta kétszer 

§ frissen sült fehérésbarna komlós kenyér/ 
darab vagy kigr. számra kapható. 

Ugyszintén elvállalok kenyérsütést naponta 

reggel 10 órától déli 12 óráig és délután 3 órától 6-ig 

a legjutányosabb árak mellett. 
955. (4-5) Kiváló tisztelettel : ű 
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EREE szessessmss 
NEVELŐ. 

] Vidéki uri családhoz egy NEVELŐ 

e, kerestetik, 
ki a német nyelvet tőkéletesen birja. 

Bővebb felvilágositást a kiadó-hivatal ád. I 

Es El ssesei 

- eekkelelelee emz 
A belkézep-ntezt! 11. szám alatt 

GROBOIS JÁNOS czukrászatábal 
naponta a délelőtti órákban 

friss EKudmáj Háche 
éPs 

tész éába sülét friss virs 
kapható. 

Továbbá jó kávé, valódi iguörök, finom stemégyd 

nagyválasztékban. 

BONBONOK. - 
Teljes tiszte

lettel: 
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 MATUTSEK JÓZSEF 

Kolozsvártt, főtér 17. sz. 

21 EV ÓTA FENÁLLÓ CZIPESZ 
UZLETE. 
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620 (82.. i 
EMegrendelések jetényes ár E 

= a legujabb ban lebető 

= jó tartós pont san E 

anyagból, teljesittetnek 

Vidéki megrendelés beküldött mértékek esetleg vi- Él 
elt lál utár teljesittetnek. 
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757. 

Mindennemű kárpitos munkákkal a legdu- 

sabban ellátott raktáromban a legmagasabb 

igényt is kielégitő teljes szobaberendezésekhez 

megkivántató mindennemű czikkek és tárgyak 

Az erdélyi részek legn zyebb 

BUTOR- RAKTÁRA, 
KOLOZSVÁRTT, 

l 

belmonostor-utcza 25. szám, Redout épület. 

) 

Bel- és külföldi szövetek, szönye- 
gek és vasbutorokból nagy választék. 

Rajz után bárminő faragott vagy másféle 
butordarabok gyorsan és pontosan teljesíttetnek. 

ELENGYÉMK jutányos és kedvező x nagy választékban találhatók, még pedig 
e DuUsS vAILASzZTEI keal bb divatuak, h 

x dezttott 6s ezitetlen kölopok feletk, muffok, miederek, szinházi nem csak a legujabb divatuak, hanem feltételek mellett állittatnak ki. 

fejdisze áschliko chmisette eztyük, selyem- és hárász- a : 

I kendök, teleotdetkak, Menyasszonyi koze uk fatylak, csipkék, I rococc0, magyar, német, tö- e keelét iianyos s atriau 

szala öngydiszek, selyem Plüsche rsonyok és fal . , , .. ráczo kapható minde 

gely legujabb női pipere lárgyak. y számtalan rök, persa es mór-stylü be- gtállás mellett. 

a.. -kelkel BETEH TE. ő rendezések is. DUCHONY J ÁNOS 

ezeke eneke ne l 
2 

Nyomatott igyü) áy yosüa Kölvzsvánt, belközép utoza 88. sz. 


